Erratum

In No. 2, Vol. 24, pp. 107-110 we published
an article entitled “Occurrence of Andermann syndrome out
of French Canada — Agenesis of the corpus callosum with
neuronopathy” by E. Hauser et al. Dr. Harvey B. Sarnat,
Seattle, USA, was now so kind to alert us to the semantical
error that “out of French Canada” should, correctly, have
been altered into “outside French Canada”, thereby confer-
ring the precise meaning that the patient reported was not

observed within French Canada. Of course the fault lies with
the editor who, Dr. Sarnat suggested, might have gathered
the correct meaning by thinking of the well known film “Out
of Africa”, meaning “A story from within Africa”, starring
Robert Redford and Meryl Streep. Incidentally the German
title of this film was “Jenseits von Afrika” (literally: Beyond
Africa) indicating outside Africa rather than within. The
editor has learned from this anecdote how treacherous it may
be to rely on film titles for one’s own education and apo-
logizes.
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